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A.C. IYIIKUHIVH TTEU3AXBIK TUPUKACBIHBIH KbIPT'bI3 TUJIMHE KOTOPYY
XKOJIAOPYHVYH AYBIII BEPYY

SKCIJIMKALIMSI METOJ0OB NEPEBOJA HA KbIPTbI3CKHUM SI3bIK IMEN3AKHOMN
JUPUKHU A.C. MYIIKUHA

EXPLICATION OF METHODS OF TRANSLATION INTO KYRGYZ OF THE LANDSCAPE
LYRICS OF A.S. PUSHKIN

Kbickaua myne3neme: Makana A.C. IlymKuHAMH nOei3aXAbIK JUPUKACHIH KbIPIbI3 THIIMHE
KOTOPYY BIKMAJIApPbIH ap KalChl KOTOPMOYYJIAp aTKapraH KOTOPMOJIOP MEHEH OpPUTHHAILYY TEKCTTEPIH
CaJIBILITBIPMA TAJJOOHYH HETM3MHJIE aHBIKTOOIO apHajlrad. Makajiajga KapajiraH yilyy OpPYC aKbIHBIHBIH
YBITapMaapBIHBIH KBIPTHI3 THIMHIETH KOTOPMOJIOPY OMp Katap KOTOPMO TpaHC(hOpMalusIapblHa 33, anap
YBITapMaYbUIBIK KOTOPMO MPOLECCUHIH MBIi3aM YeHEMIYY HaTBIHKachl OOTyI CaHaiaT )KaHa OPUTHHAILYY
YpIFapMAJIAPABIH  apbIM  KAKTAPBIH JKEKEYE-aBTOPAYK YEUMENIOOHYH HETM3MHJE KEJMII  4bIrar.
CanpluTblpMa TaJJOOHYH HETU3MHJE KOTOPMOJIOPAYH CalaThlH AHBIKTOOHYH JKalIbl KpUTEpUHIEpU
AHBIKTAJIBI. TOJTUKAJBIK (OPMAHBI CAaKTOO, KOPKOM OOpa3fapAblH MIAWKEIITHTH JKaHa JIMPUKAIBIK
KaapMaH/bIH MUKW Cap-CaHaachlH a/IeKBaTTyy Oepyy, OpUTHHAIAYY KOPKOM TEKCTTEPIUH CHHTAKCHUCTHK
JKaHa CTHUJIMCTUKAIBIK ©3reYeYKTOpYH dCKe anyy Oomym caHamaT. Ap KalChl KOTOPMOYylap TapaOblHaH
JKYPTY3YJAreH KOTOPMOJIOPAYH BapHaHTTApbIH HU3WIIIOO ITOOTHKAJIBIK TEKCTTEPAUH KOPKOM ©O3TO4OIIYI'YH
O0epyy BIKMallapblHBIH jKaHA METOIIOPYHYH JMHAMHUKACHIH Oalikooro >kaHa KOTOPMOYYJapAbIH 3H
WUTWIIMKTYY YbITapMayvbUIBIK dednMepuH TaOyyra xapaam Oepau. M3unpeeHYH MaTepualiapbl KaTapbl
Yi1yy OpYyC aKbIHBIHBIH neﬁ:saxc/:[bnc JIMPHUKACBIHBIH 5H 6€J'IFI/IJ'IYY YblrapMaJiapbl TAHAAJIBIIT aJIbIHTAH.

AnHoranusi: CTaThsl TIOCBSIIEHA OMHUCAHUIO METOJIOB MEPEBOIA HAa KBIPTHI3CKHUNA SI3BIK MEH3aKHOU
JIMPUKHU A.C. HYHIKI/IHa Ha MaTepurajI€ CPaBHUTCIBHOIO0 aHaJIM3a OPUIMHAJIOB U IMEPEBOAOB, BBIITOJIHCHHBIX
pa3HbIMU TICPECBOAYHUKAMU. PaCCMOTpeHHHe B CTATbC KBIPIbI3CKHUEC IMEPCBOALL HpOI/IBBe,ZleHI/Iﬁ BCJIHMKOI'O
PYCCKOro mosra MMCHT PpAA HNEPCBOAUCCKUX T‘paHC(l)OpMaLIHfI, KOTOPBIC ABJIIFOTCA KaK 3aKOHOMCEPHBIM
CJICACTBUEM TBOPYCCKOTO IICPEBOAYCCKOIoO Ipouecca, TaKk H CICACTBUEM HWHIAUBUIYJIBHO-aBTOPCKOT'O
TOJIKOBAaHHA OTACJIBbHBIX CTOPOH OpUT'MHAJIbHBIX HpOHSBeHeHHﬁ. Ha OCHOBC CpaBHUTCIILHO-
CONMOCTABUTCIBHOTO aHAJIM3a BbIABJICHBI OCHOBHBIC KPUTCPUU ONPCACICHUSA KadeCTBa ICPCBOJAOB!:
COXpaHCHHUEC MMOATHYECKOM Q)OpMI)I, COOTBCTCTBUC XYJOKCCTBCHHBIX o6pa3013 U aICKBaTHasg In€peaaydya
Hepe)I(I/IBaHI/Iﬁ JIMPHUYCCKOro repos, yu4€T CUHTaKCUUCCKUX U CTUIIMCTHYCCKUX OCOGGHHOCTeﬁ OpPUT'MHAJIBHBIX
XYOOKCCTBCHHBIX TCKCTOB. HCCJ’IG,Z[OB&HI/I@ Pa3JINMYHBIX BAPHUAHTOB MNEPCBOJAOB, BBIIIOJIHCHHBIX pPa3HbBIMH
TpaHCIIATOPAMH, IMOMOTacT IMPOCICAUTL JUHAMHUKY IIOAXOJ0B WM METOJAOB K IMEpeaaydc XyAOKECTBCHHOI'O
CBOGOGpaSI/IS{ ITIOOTUYECKUX TECKCTOB U BBISIBUTH HaI/I60J]ee YAa4YHbIC TBOPYECKHUE PCUHICHUA TICPEBOJIYNKOB. B
Ka4ueCTBC MaTCpUAIOB HUCCICAOBAaHUSA OTO6paHBI HanboJiee U3BECTHEIE MMPpOU3BCACHUA NEeH3aKHOH JIMPpUKHA
BEIUKOI'O PYCCKOI'0 MO3Ta.

Abstract: The article is devoted to the description of methods of translation into Kyrgyz of A.S.
Pushkin's landscape lyrics on the material of comparative analysis of the originals and translations made by
different translators. The Kyrgyz translations of the great Russian poet's works considered in the article have
a number of translation transformations, which are both a natural consequence of the creative translation
process and a consequence of individual-author's interpretation of certain aspects of the original works. On
the basis of comparative analysis the main criteria for determining the quality of translations have been
revealed: preservation of the poetic form, correspondence of artistic images and adequate transfer of the
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lyrical hero's experiences, consideration of syntactic and stylistic peculiarities of the original artistic texts.
The study of various translations made by different translators helps to trace the dynamics of approaches and
methods to convey the artistic uniqueness of poetic texts and to identify the most successful creative
solutions of translators. The most famous works of landscape lyrics of the great Russian poet are selected as

the materials of the study.

Herusru ce3nep: ajckBaTTyy KOTOPMO; KOTOPMO METOIOPY; KOTOPMOYYIIYK TpaHchopMalusiap;
KOopKoM KOTOpMO; HCFISEDK,HHK Jmpm(a; 11023Us, DKCIIJIUKAIUA.

K.]'ll()‘leBbIe cJIoBa: aI[eKBaTHLIfI nepeBoa; MCETOAbI IEPCBOIA, nen3axHas JIMpHUKa; MIEPEBOAYCCKUC
Tpchq)OpMaHHH; I1093U4; XyI[O)KGCTBGHHI:Iﬁ MEepeBOA; IKCIUIMKAIIUA.

Keywords: adequate translation; translation methods; landscape lyrics; translation transformations;

poetry; artistic translation; explication.

TlpenmeTom wcclieioBaHUsl HaACTOSIIEH
CTaThU SBUJINCh XPECTOMATHHHBIC JUPUYECKUE
npoussenenus A.C. Ilymkuna «3uMHMIA Beuep»
(1825) u «3uMHSS Jlopora (1826).
OrpannueHHBIA 00BEM CTaTbU HE IO3BOJISET
oOpaTuTbcss K  0Oojee  IIUPOKOMY  IUIACTy
KBIPTBI3CKUX MEPEBOIOB JTUPUKH BEIMKOIO MOITA.
Heo0xoaumMocTh KOHTEKCTYaThbHO-METOMYECKOM
SKCIUIMKAIMM Ipoliecca MEepeBoJa MEeH3aKHOU
mupukn  A.C. IlymkuHa BbI3BaHAa IIUPOKOM
MPaKTUKOM  BapuHaTUBHOCTH  MEPEBOJOB  Ha
KBIPIBI3CKUM 53K~ Hambonee  W3BECTHBIX
MIPOM3BEJIEHUI BEJIMKOrO KJlacCHKa PpPYCCKOU
mo33unu. OmNBIT  KBIPTBI3CKUX  NEPEBOJYHUKOB
M033UU JEMOHCTPHUPYET Ipoluecc (GpopMupoBaHus

TBOPYECKUX  MPUHIUIOB W ICTECTUYECKHX
BO33DEHUH, CIIOCOOCTBYIOUIUX  YTBEPXKICHUIO
XYIOXKECTBCHHBIX ~ TPAIUIUii B  TBOPYECTBE

M3BECTHBIX KBIPTBI3CKUX IO3TOB, NEPEBOAMBIINX
HPOU3BEIAEHUS PYCCKON KIIACCUKH.

Cucrema CTHUXOTBOPHOM MO3TUKHU
MPEICTaBIsIeT COOON CIIOXKHBIA MaTepual Kak Iis
TBOPYECKOM MHTEPIPETALUU B ACIIEKTE NIEPEBOA,
TaK U HCCIECAOBAHMS B aCIIEKTE OIPENCICHUs
KauecTBa [JAHHOrO TIepeBoja. TeM He MeHee
3ajJjaya MCCJICAOBAHMA MOXKET OBITh BIIOJIHE
ONpPEACIICHHON W OXBaThbIBaTh JIBa Ba)KHEHUIIMX
MPUHLMIA: AHAJIU3 COOTBETCTBUS IOATHYECKOU

thopme opUruHan€a " paccMoTpeHue
11e71eCO00Pa3HOCTH TpaHchopMaluu
CHHTAaKCUYECKHX H CTHJIMCTUYECKHX
0coOeHHOCTEN MEePEBOAUMOrO TEKCTA.
CymecTByOImmii B HCTOPHUM  KBIPTBI3CKOM
JTATEPaTypPHI (hakr MIePEBOTHOM
MHOXECTBEHHOCTH B OTHOIICHUM IMPOU3BEIACHUI
BEJIIMKOTO IMO03Ta TOBOPUT O HEU3MEHHOM
HACTOPHUKO-KYIBTYPHOM 3HAYECHUHU u
BBICOKOXYI0’KECTBEHHBIX JIOCTOMHCTBAX
MYIIKUHCKON JIMPUKH.

MeToa0IoTHYeCKOM OCHOBOM B
OTIpeICTICHIH acCIIEKTOB CpPaBHUTEIHHO-

COMOCTABUTCIBHOTO aHalInu3a IOCIYXWIN TPYAbI
BbIJAIOIINUXCA TCOPCTUKOB IIEPEBOAA, TAKUX KakK
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EI. Orkuax [1], B.C. Bunorpamor [2],
OTMETHBIINX B KAa4eCTBE BAKHEUIIETO KPUTEPHUS
COOIOJICHNE M COXPAHEHUE TOITUUECKON (HOPMBI
OpWUTMHAJIBHOTO TEKCTa, a TaKXke JEeKCHKO-
rpaMMaTHYeCKUX © 3BYKOBBIX OCOOCHHOCTEU
HCXOJHOTO TO3THUYECKOr0 TEKCTa.

ITomck  MeTOHOB W TIOAXOIOB K
BOCTIPOHM3BEACHUIO MYIIKUHCKOTO TEKCTA UCXOIUT
MpPEeXKIe BCEro M3 TBOPYECKHMX BO3MOXKHOCTEH W
MO3TUYECKHUX JapoBaHUit KBIPTBI3CKUX
MEepeBOAYMKOB, Takux Kak A. OcMOHOB, VY.
Ab6nykanmoB, 3. TypcynoB, A. ToxombaeB, A.
TokromMylmIeB W MHOIMX JApPYTHX, Y€l TajaHT
CIocoOCTBOBA (POPMHUPOBAHUIO M CTAHOBJICHHUIO
OTEUYECTBEHHOI MpodeccnoHaIbHON MOA3UH.

[Ipu amanmmsze MeETOMOB M CIOCOOOB
nepeBoia MO33UK C OJTHOTO A3BIKA Ha JPYTOd MBI
OTTaJKUBaeMCSl OT TEOPETHUYECKOTO TOIKOBAHUS
MOHATHSA «METOI». B y4eOHOW SHIUKIONEANH
B.1A. IIlamoBasoBa  HaxoAuM  CIIEAYHOIIEE
ompezaeneHue: «Meron TmepeBofa SABISETCS He
00BEKTUBHO CYIIECTBYIOIIEH 3aKOHOMEPHOCTHIO,
a BbIpabaThIBacMOM YEJIOBEKOM
L[eJIeHAIIPaBIEHHOW CHCTEMON B3aMMOCBS3aHHBIX
MPUEMOB, YYWTHIBAIOMIEW BHJ M  CIIOCOOBI
nepeBoga.  Crapasch  MPHUCIIOCOOUTHCS K
00BEKTHBHO CYIIECTBYIOIIEMY CIIOCO0Y IepeBoia
Y WCTIONB3YS C ATOH ENBI0 Pa3NYHBIE TIPUEMBI,
MEePeBOAYMK Haxomwin Hauboiee yAOOHBIE B
JNAHHBIX YCJIOBHSX paboThl JEHCTBUS, KOTOpHIC
MO3BOJISUTM TOJTy4aTh ONTHMAJIbHBIE PE3yJIbTaThl

Oouee ONTUMAaTbEHBIM o0Opazom. MeTonpl
rnepeBojia BbIPa0aTHIBAIOTCS B rpoiiecce
MHOT'OJIETHE MPAaKTUKM © B 3HAYMUTEIbHOU
CTENIEHU 3aBHUCAT OT BKYCOB, IIPHUBBIYEK U
CIIOCOOHOCTEH MEpEeBOIYHKA. C OIIBITOM
CYUIIECTBYIOIINE METOJIBI JIOTIOTHSIOTCS
WHAMBHIyambHBIMIY». [3, c. 449] Ha ocHoBe

JJAHHOTO TE3MCa Mbl IPUXOAMM K IOHUMAaHUIO
TOr0, YTO KayeCTBO TOTO WJIM HHOTO IEPEBOJA
HaIpsIMY10 3aBUCUT oT TBOPYECKOU
VHJUBUYAJIbHOCTH NIEPEBOYUKOB, TEM HE MEHEE
Halla 3a1ada OyJeT CBsI3aHa C MOUCKOM KaKUX-TO



o01mux TEHACHIUH u CXEMaTHYECKUX
npeoOpa3oBaHUii B KOHTEKCTE OOBEKTUBHOTO
pa3nu4Ms  PYCCKO-KBIPTBI3CKOH  CTUXOTBOPHOMU
CHUCTEMBl M TIPaMMAaTHYECKOIO CTpOsl 000HX
SI3BIKOB.

CruxorBopenue A.C. Ilymknuna «3uMHUM
BEUEp» pa3lelieHO Ha YeTHIpe OKTaBbl, MpPUYEM
HOCTEIHssT MPEACTaBIeHa peppeHoM, MOBTOPSA
NEepBbIi W MATBIH  KAaTpPeHbl,  HaHCaHO
YEeTHIPEXCTOMHBIM XOpPEEeM, MECTaMU BBIACISETCS
MUPPUXUIL; pudmMoBKa  mepekpecTHas c
YepeOBaHWEM IKEHCKOM W MYXKCKOH pupm.
ComocTaBUTENbHBIN aHaJM3 CTPOUTCS HA OCHOBE
CPaBHEHHS OPUTMHAIBHOIO TEKCTa C ABYMs €ro
BapHaHTAMU II€PEBOJAOB, BBINOJHEHHBIX  A.
OcmoHoBeiM Y. AOnykammoBbiM. Ecmu
TOBOPUTH O TOATHYECKOH (hopMe mNepeBOJOB B
acreKTe COOTBETCTBUS OPHUTMHANY, TO MOXHO
OTMETUTh oTpeJiesIeHHbIE MepeBoUECcKre
npeoOpa3oBaHus. YKe Ha MEPBbIA B3I MOXKHO
00HapYyXHUTh OTCYTCTBHE YIOPAOOYEHHON
CUCTeMBI CTpo(), CTUXOTBOPEHHE B O0OOHX
BapHaHTax MpeICTaBlIeHo 0e3 BbiAeNneHus CTpod ¢
OTIpE/IIEHHBIM KOJIMYECTBOM CTpOK. BapmaHT A.
OcMOHOBa HE OTIMYAETCS TOYHOCTBIO, TaK KaK
BMECTO YETBIpEX BBIACIEHHBIX CTPO( C oOmmMM
KoinuecTBOM 40 CTpOK €ro mepeBojl COXpaHseT
Bcero 36, WCKIIOYas TIOCIETHIOI CTpody.
Bapuant VY. AGxykanMoBa BBIAEPKHUBAET OOIIEe
KOJIMYECTBO CTPOK M TOBTOPSIOLIMECS KaTpPEHBI
opurnHana. I[lpwHIMD mepexkpecTHOW pPHUPMBI
BBIJICPXKHUBAETCS B 000MX BapHaHTAaX MEPEBOA.

SIBHBIM IIEPEBOIUECKUM
npeoOpa3oBaHrEeM OTMEYEHO HaYao
CTUXOTBOPEHHUS, KOTOPOE B OPUTHHAJIE 3BYYUT
TaKx:

Byps mrioro He6o KpoeT,

Buxpu cHexHbIE KPYTSL.

To, Kak 3Bepb, OHA 3aBOET,

To 3ammauer, Kak qUTS,

To mo kpoBite oOBeTIIATION

Bapyr conomoii 3amymur,

To, Kak MyTHUK 3aM103/1aJIbIH,

K nam B okormko 3actyuur [4].

A. OcMOHOB:

0OOPOOH KOKK® YIOJNTYMT,
Kapnyy kyroH kapannai.
Ka3ge nomy annapya yymiayur,
blitmaiit xao11e G6ananait
To3roH yityM, TaMTBIK Kanbai,
CaMaHBbl ydyn myysigaiT.
TyHre Kairas »*oJj0ouynau,
Tepeseme yprymnaur. [5, c. 34]

Uymken
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Y. AGnykanmoB:

MyHapbIKTan 60poIIo ypyT,

Kap T030HYH yiinanair.

bupae xpIpTKBIY alibaHya yiIy,

JKam 6anmaga Oupzae bIAIanT.

Bupse TaMapIH YCTYH KankaH

CaMaH/Ipl 3CKHM YauKbLIANT,

’Konoouynaii TyHI© Kanras,

bupne smukTH KakKbUIalT. [6, c. 25]

Crenuguka mnerd3axHOW JIUPUKUA [03Ta,
nepeaaronen BHyTpEHHEE COCTOSIHHE
TUpUYecKkoro reposs Ha (oHe OymIyromero
MPUPOJHOTO SIBJICHUS, COXpaHEHa AaJeKBAaTHO
opuruHany. CeMaHTHYeCKOe ToJle <«3UMHHUN
BeUep» OXBATHIBACT IENBIA DS/ CIOB, MMEIOIINX
o0mMi CceMaHTHYEeCKWH TpU3HAK TOCKH U
MEYALHOTO ~ HACTPOSHUS:  «Oyps»,  «MTIJaw,
«KPOET», «BHXOPBY», «CHET», «BOET», «IIJIadueT,
«IIYMHT», «CTy4dT» W T. A. B Bapumante A.
OcmoHOBa HabOmoAaeTcst JA00aBICHUE K CIIOBY
«3BEPHb»  OTCYTCTBYIOIIETO OJIUTETA IOy,
BEITIONHSIOMIETO ~ (YHKIWIO  cpaBHeHHs. B
«Kupruscko-pycckom cnoBape» K.K. HOnaxuna
MOJ CIIOBOM «HONMy» UHTaeM: «(O 4YeIOBEKe)
CBapIIMBBIN, B30ATMOUTHBIN, B3JOPHBIN...» [7, C.
196] BeposiTHO, IEpEeBOIUMK JAHHOE JOTIOTHEHHE
CYeJ YMECTHBIM, HCIOJIB3Ysl €r0 B MEPEHOCHOM
3HAaYeHWH W JOMONHAS «BOW» 3Beps TaKUM
SMUTETOM, YTO TPUAATO0 OOBEKTY CpaBHEHHSA
HETaTUBHYIO  OKpacKy, TIIOCKOJBKY  JaHHAs
XapaKTepUCTHKA, Yalle BCEr0 NPUMEHHMAas K
YEIIOBEKY, BBI3BIBAET OTPHUIIATENBHBIE UYYBCTBA.
[Mono6GHOE epeBoUECKOE pellieHre TPUBHOCUT B
TeKCT TIEPEeBOJla YCWICHHE YyBCTBA TOCKU,
WCTIBITHIBAEMOT0 JIMpUYecKnuM repoeM. llepeBon
Y. AOnykamMoBa BOCIIPHHUMAETCS Kak OoJjee
aJICKBaTHbIA BapUaHT, TaK KaK CEMaHTHUYECKUU
psia cnoBoOpM COOTBETCTBYET OPUTHHAIY.

Bropas monoBmHa OKTaBHI IOABEPTIIACH
3HAYUTEJbHBIM U3MECHEHUSIM B 000MX BapHaHTaX.
K mnpumepy, «kpoBis oOBeTmanas» moTepsia
COIMATTbHO-CUMBOJIMYECKHAN MOJITEKCT,
JIOCTUTHYTBIA ~ UCIOJb30BAHUEM  CHUHEKIOXH:
0o0pa3 BETXOH KPOBJIM OJHIIETBOPSIET CKPOMHOE
JKUJIHIIE TI03Ta B TOCKJIMBBIE CCHUIbHBIE 3UMHIE
muu. B mepeBome A. OCMOHOBa  «KPOBIISDY
npeoOpa3oBaHa B TMOHATHE «IOM», IIPUYEM
BETXOCTh KPOBJIM UCTIOIH30BaHA TIEPEBOTIYMKOM B
OTHONICHWW IEJoro JioMa, OJHaKo oOpa3
JIOTIONTHEH ~ TJIAaroJIbHOW  (popMOM  «TO3rOHY,
HMEWIIEH  3HAa4Y€HHE  «IIperpaxniare». B
OyKBaJILHOM CMBICTIE nepeBoa UMeeT
TpaHCOPMHPOBAHHOE 3HAYCHHUE, Iepearolice
MHUMOE JieicTBUE JINPUYECKOTO repos,
3aropoJUBLIETO CBOM JIOM COJIOMOM, YHOCHUMOM
0e3 ocratka Oypeil. VY. AOQykamMoOB Takke



npuberHyn K TpaHchopMamuu, — 3aMEHUB
«KpPOBJIIO»  «CTEHOW», KOTOpass B JIJaHHOM
KOHTEKCTE SBIISIETCS CHHOHHUMOM CIIOBY «IOMM.
OpHako ero mepeBoj| ONKE K OpPUTHHATY, Tak
KaKk OH HCIIOJIb30BaJl OIMCATENIbHBIA IIEPEBON,
SKCIUTUIHPYS «OOBETIIATYIO KPOBIIO» KaK «BEPX
CTEHBI, MOKPBITHI cTapoil comomoi». OnHako
rmaroiy «zamymut» A. OcMOHOB moaOupaer
Oosee MOAXOMSIINI DKBUBAJICHT «UIYYJINAHT» B
OTJIMYHE OT HEJOCTATOYHO aJIeKBaTHOTO BapHaHTa
Y. AOnmykammoBa, KOTOPBIA  HCIIOJIB30BAI
OYECBHIHYIO 3aMEHy <«JauKbUIaT», TO €CTb
pasbpaceiBaet. Takas ke CUTyalusi CKIabIBaCTCs
BOKPYT MHOHATHS «OKOILKO», B KOTOPOE CTYYHUT
«IyTHHK 3armo3gaisliiy: A. OcMOHOB mpuberaer K
TOYHOH Tepenave «Tepe3e», B TO BpeMs Kak Y.
AOIyKanMOB 3aMEHSIET CIIOBOM «3IIMK» (JBEPD).
B cMBICTIOBOM M KOMMYHUKAaTHBHOM acIleKTax
3aMeHa OIpaB/JaHa, MOCKOJIbKY 3BYK H3BHE B
3UMHIOI0  Oypr0 BOCHpHUHHMMAaeTcs B  000OHX
ClIy4yasiX TOCKJIMBO M N€YajbHO, BBI3bIBAS TPEBOTY
U CTpax.

B 3BYKOBOM MW CTHJICBOM OTHOUICHUU
OpHUTMHAN 0OraT CTHIMCTUYECKUMH (UTYypamH, B
YaCTHOCTH, B NPHBEICHHOM BBIIIE IPUMEPE MbI
HaOmomaeM  aHadopy, KoTopas He Haluia
OTpa)KEHHUsI B IIEPEBOIAX.

Komnosunus
MOJIBEPIIIACh

CTUXOTBOPEHHUS HE
3HAYUTEIIBHBIM ~ W3MEHEHUSIM.
Coxpanensl 00e 4YacTH, C OJHOH CTOPOHBI,
NEepeaaonIie YyBCTBO TOCKM W TPEBOTH
JUPUYECKOr0 Teposi, a ¢ Jpyrol — Temoe
o0Oparenue K JIOpOromy 4eJI0BEKY,
pasgesiolieMy C HUM ~ HEHAaCTHbIE  JIHH.
[IpumeuaTensHo, uTo B nepeoae A. OcMOHOBa
o0pa3 HSHM, K KOTOpO#l oOpamaercs mo3T 4yepes
CIIOBOOPMBI  «MOSI  CTApyIIKa», «MOW Jpyr»,

«1o0pasi cTapyliKa», HECKOJIbKO pa3MbIT H
HUBEIIUPOBAH, YTO  CYMTAETCS  CEPBE3HBIM
yIylieHHeM MepeBoaunka. Y. AOaykanMoB

Ooublie YYBCTBYCT FJ'IYGOKI/Ie B3aMMOOTHOIICHUA
Iod3Ta ¢ HSIHEH u MMPAKTUYCCKU HCHOJIb3YCT
TOJBKO OJHO 06pameH1/Ie «QHEKE», TO €CTh MarThb,

MaTyIIKa.

PasHnny B moaxomax K - mepepade
CMBICJIOBBIX ~CETMEHTOB TEKCTa MbI TaKke
HaOJI0/1aeM B CIICAYIOIIEM MPUMEpE.

B opurunarne: Crnoit MHe
MIECHIO, KaK CUHMIIA
Tuxo 3a MOpeM Kuna;

Croli MHe IIECHIO, KaK JEBMIIA
3a Bogoii moyTpy nuia. [4]
A. OcMOHOB: blpna

Mara, TeIH4Y ;[af/'lpaz[a
SpKI/IH OCKOH YbIMYbIKYa.
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blpna mara, TaH anabiHaa
Cyyra 9bIKKaH KbI3ua bIpfa. |5, ¢. 34]

Y. AGnykanmMoB:

Oepun, 000H caia,
Kyukau ysi cairaHsiH,
Bakan abI, skanr Kel3 6ana
Cyyra aptenen OaprausiH. [6, c. 25]

blpnan

Kak Bugum, A. OcMmoOHOB  jdaeT
TpaHCOPMHUPOBAHHBII BapUaHT CUTyalllH
MPOCHOBI  JTMPUYECKOTO TEpos CIIeTh IIECHIO

IOHOCTH, JK€las NPUKOCHYThCS K YIIEAIIEH u
0e33a00THOM MMope AETCTBA, KOTJa HHA Meja eMy
necHu. B nepeBone HabmogaeTcsi HECOOTBETCTBHE
OpHUTHHAJy B IJIAHE COIEPXaHHUS IECCH, KOTOphIE
JI0 CHX TIOp MOMHHUT NOAT. BykBanbHbIH mepeBoa
cinoBocoyetanuss «Crol MHE TeCHIO...» B
uMmnepatuBHoii  ¢opme «blpma Mara...» He
JOCTUTaeT TOTO KOMMYHHKAaTHBHOTO J(QeKTa,
KOTOPBI HeceT B cebe opurnHain. B mepeBone A.
OCMOHOBA JINPUYECKUAN TePOH BMECTE C MPOCHOOH
YKa3plBaeT Ha TO, KaKk OHAa JOJDKHA CIETh, K
npUMepy, «CIOH, Kak BOJbHAs NTUIA» (BMECTO
CHUHHMIIBI) WIN «KaK JEBUIlA, WAYyIIAs yTPOM 3a
Bojoi». IlomoOHas MHTEpHpeTaHs ONpeaeeHHO
HCKaXaeT CMBICT JIMPHUUYECKOTO MPOU3BEACHHUS
A.C. IlymkuHa, UIMEIOIIETO TIIYOOKYIO JyXOBHYIO
CBs13b ¢ ApuHOU PoarOHOBHOIA.

B ommune or A. OcmonoBa V.
AOnykanMoB OoJiee YyTOK K TEKCTY OpHTHHAJA,
OH yJIaBJIMBAe€T 3TOT MOMEHT M B AJCKBATHOW U
obpasHoit ¢opme BocmpomszBoauT ero. s
KBIPTBI3CKOTO CITyIIaTeNs yrnoTpebienne
TIarofibHOTO  aduKca «-9b» XapakTepHO B
CUTYaIluu MPOCKOBI. Takas dhopma,
UCTIOJIb30BaHHass Y. AOJyKauMoBBIM  Oolee
nenecoodpasHa, TaK Kak oTBeYaeT
KOMMYHHMKAaTUBHOH 3a7aye MepeBOANMOTO TEKCTA.
IToMumo 3TOro, B ero mepeBoae HaOOgaeTCs
aZlekBaTHas 3aMeHa o0pa3a CHHHUIBL, KOTOpas
«...THXO 32 MOPEM >KHJIa)» Ha «ITALIKy, BHIOIIYIO
cebe rHe3mo». [lymaercsi, Takoe TBOpYECKOE
peleHre NepeBOIYHKa OINpaBAaHO, TaK Kak IO
CyTH OHO HE HCKaXaeT CMbICIa TEKCTa, XOTd,
BO3MOXXHO, HECKOJIBKO CyXaeT O0Opa3HbIi CTpoi
MYIIKUHCKOHN JIMPUKH.

Crnenyromiee CTUXOTBOPCHHE A.C.
[Mymkuaa  «3uMHAA ~ Jopora»  HalMCaHo
YEeTBIPEXCTOIHBIM XOpEEM, pa3/eleHO Ha CeMb
cTpod), COCTOAIIMX M3 YETHIPEX CTPOK (KAaTPEHOB).

IlepeBoasi Ha KBIPTbI3CKUI SI3BIK
npuHauiexar Y. A0aykauMoBy u O. TypcyHOBY.
[Ipocnenum, kKakue MyTH Tmepeaadd oOpa3HOTo
CTpOsI, TOITHYECKOW (OPMBI M  CTHJIEBBIX
0COOEHHOCTEH  MYIIKWHCKOTO  NPOU3BEACHUS
WCTIOJIb30BAJIN TIEPEBOAUHMKH.



B opurunae: ITo
3UMHEN, CKy4YHOU
Tpotika 6op3as Oexwur,
Konokonbunk 0qHO3BYYHBII
YTOMUTENHHO TPEMHT. [8]
VY. AGyKanMoB: Byx
KBIIIKBI %KOJ TAPTHII,
Tpoiika 6apaT 36IpKBIpaI.
KoHrypoo 40710k Kyy TapThIm
TanbIKmbITaT WHHTEIpAIL. [6, c. 20]

nopore

KbLIII'aH

9. TypcyHos: Yu ar
KBIIIKBI K010,

Ypryneeae eMyp Cy3.

Cy3 KOHI'YypOO LIBIHIBIPOOJIO,

Cypryar Tanaa KeHyJcys. [6, c. 8]

B nanHOM mOKa3zaTenbHOM — OTpBIBKE
3aciIy>KMBalOT BHUMaHUs JBa MOMeHTa. [lepBblil
CBS3aH C Iepejadyell CpeAcTBaMU KBIPTBI3CKOTO
SI3pIKA PEAIMU «TPOHKa», CTAPUHHOM PYCCKOU
3a0psOKKU  JIomaneid. be3ycnoBHO, B JaHHOM
cllyyae TOHATHE B CMBICJIOBOM IUIAHE Ba)KHOE C
TOYKM  3peHUs  Mepelaud  UCTOPHUYECKOro
KOHTEKCTAa TOM 3M0XH, B KOTOPOM  KUI
nupudeckuii repoil. OmHako B mmocodcrkom
cMbIciie  0o0pa3 TpOHKM HECeT JIOCTATOYHO
CHUMBOJIMYECKYIO Harpy3Ky, Tak Kak IO3T 4epe3
HETr0 IIOKa3bIBaeT KaXyIIylocs OECKOHEYHOCTb
3UMHEH JOpOrd, HOTOMY YTO OHa YTOMHTENbHA,
CKyYyHa, BO3MOXHO, JOCTaBJIIe€T KaKoe-TO
HEYIOOCTBO B CBSI3U C XOJOAOM U TEMHOTOM.
[losromy mnpumenenHas Y. AOAyKanMOBBIM
TpaHCIUTEpAllsi C COXPAaHEHHEM HCXOJHOTO
BapHaHTa o0pasza TIpeICTaBlsieTcss Hanboiee
MIPUEMIIEMOH, TaK KaK CHOCOOCTBYET
MOTPYXKEHUI0 B Ty arMocdepy, B KOTOPOW
npeObiBan nupudeckuii repoir. CoxpaHeHHBIE B
TEKCTE IEpPEeBO/A CJIOBa-peajly, Kak IPaBHIIO,
MOSICHSIIOTCSI B CHOCKax K TeKcTy. Bapumant O.
TypcyHoBa, Ha Haml B3IJISA, YBOJUT BHHUMaHHE
yuTaTeNed OT IMyIIKUHCKON JIMPUKH, HE MepeaaeT
BHYTPEHHEE COCTOSIHUE JIMPUUECKOro reposi. Tak,
B €r0 MepeBOIYECKON HHTEPIPETAIIMA MBI BMECTO
«TPOMKM» YHMTAEM HEUTPAJIBHOE «TPU KOHS»,
KOTOpO€e CYIIECTBEHHO TpaHchopMHUpYeET
o0OpasHbIii cTpoit opurnHana. Jlanee HaOromaeTcs
BO (parMeHTe M ceMaHTHYECKOe OTKIJIOHEHHE.
Beposrtho, MIEPEBOUHK ocraics oJt
BIIEYATIICHUEM oT epBOM cTpodsl
CTUXOTBOPEHHSA, B KOTOPOM JIOMHHHPYIOIIEe
CEMaHTHUYECKOe CBOWCTBO HMena cioBodopma
«meqanpHo». Tak, O. TypcyHOB B JgaHHOM
(dbparmeHTe 3aMeHSET €0 (B TEPEBOAC «CY3»)

YCKKCH

TakOW BaXHBIMW B OpPUTMHAJE DJIUTET, Kak
«CKYYHBII», CEMaHTHYECKOE II0JIE KOTOPOTO
OXBaTbIBAET pan MPU3HAKOB: «3UMHHN,
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«OIIHO3BYYHBII», «YTOMUTEJIBHO TPEMUT.
I'enepanu3upyst «CKy4HYIO 3UMHIOIO JIOPOTY» 10
YPOBHS  «IE€YaJbHOW  JKM3HW», MEPEeBOJUUK
CYUIECTBEHHO  OTXOAMT  OT  COJEpXaHusi
OpHUTuHaja.

BTopoil MOMEHT, Ha KOTOpBIM XOTEJIOCh
Obl 00paTUTh BHHMAaHHE, CBA3aH C IEPEBOJOM
CJIOBa-peaiuu «KOJIOKOJIBUHKY, pyccKoro
CUTHAJILHOTO HM300pETEeHUs, OIMOBEIIAIONIIETO O
npuOBITHM  TPOWKH. BakHO OTMETHTB, 4YTO
MaHHBIN TIpeaMeT 00s3aTeNbHO JOIONHIET 00pa3
TpONKHM, K TOMYy K€ Ha  IPOTSDKEHUH
MO3TUYECKOr0 TEKCTa OH MOBTOPSETCS ABAXKIBI U
B 000MX ciIy4asx BMeCT€ C  JIHUTETOM
«OIHO3BYYHBII». B KBIPrBI3CKHX SKBHUBAJIECHTAX
BEPHO MOA00paH MEPEeBO/ CIOBA «KOHI'YPOO», UTO
CEMaHTHUYECKU COOTBETCTBYET HCXOAHOMY
noHATHI0. OAHAaKO MO-MHOMY CKJIaIbIBaeTCs
cuTyanuss BOKpyr ero oa»mnurera. Tak, V.
AOnykamMOB  HAXOJWUT BechbMa HWHTEPECHOE
TBOPYECKOE pEIICHHE: UCIONIb3ysl MeTadopy, OH
nepeaaeT SMUTET B OYKBaJIbHOM IIEPEBOAE Kak
«kopotkas Menoaus». Ho ompaBmaHo s
WCIIOJIb30BaHNE HCKOHHO KBIPTBI3CKON peanuu
«kyy»? HyMmaercs, HET, TaKk KakK «KyYy» — 3TO

MeJoaus, KOTOpas BOCIIPOU3BOJUTCS
HCKIIFOUUTEIIBHO  WIPOM  HA  KBIPI'BI3CKOM
HAallMOHAJIBHOM ~ MY3BIKaJIbLHOM  HHCTPYMEHTE.

BcenencTBre cuTyaTHBHOTO HAHU3BIBAHUS JPYT Ha
JIpyra pasHbIX KyJIbTYPHBIX IIJIACTOB TepsieTcs
HallMOHAJbHAS CHEeNU(HKAa TEKCTa OpUTHHAIA.
VYcyryOnser  HEOAHO3HAUYHOCTh  BOCHPHUSTHS
MYNIKUHCKOTO TEKCTa TaKXe MCIOIb30BaHHBIN
MEPEeBOTYUKOM TJIATOJI «TapTHI», YTO 3HAYUT
«UTPaThy», «TAHYTb CTPYHBl HMHCTPYMEHTa».
Bo3mMoxHO, TepeBOAYMKY It JAOCTHXKCHUS
OTpEJICICHHOTO  3BYKOBOTO  3ddekra depes
UCIIOJIb30BAaHHE TaKoOro CTHJINCTUYECKOTO
npremMa, Kak 3rnudopa Hy)KHO ObLTO MPUOETHYTH K
JAaHHOMY TIOBTOpY TJlarojiia, HO B Pa3HBIX
3HaueHWsX. [lpumeuarensHO, YTO BO BTOPOM
nepeBojie Mbl TONYYHIH BapuaHT, B KOTOPOM
MpeNIOKeHa 3aMEeHa JUTETa «OTHO3BYYHBIN» Ha
«IEeYAIIbHBII.

Takum 00pa3oM, CpaBHUTEIBHBIN aHAIH3

HEKOTOPBIX (parmeHTOB OPUTHHAIIBHBIX
nmpousBeNeHN  meizaxnoit  gmpuku  A.C.
[lymknHa B COMOCTABIEHUH C HUX KBIPTBI3CKHUMHU
NepeBoJaMM  IMOKa3al, HAacKOJbKO IIHUPOKHUN
CIIEKTp CIIOCOOOB U METOJIOB MCIOJIb3YIOT I103ThI-
MEePEeBOAUNKH JUTS nepeaavn CMBbICIIa
MIPOU3BEICHUM KBIPIBI3CKOMY YUTATENIO.

Bonpmioe 3HaueHre MeeT BepHasi HHTEPIPETaHs
[IEJIOCTHOW aBTOPCKOM KOHLENIMH JKW3HA U
MIOJIHOE OCMBICIJIEHUE XYJ0’KECTBEHHBIX
JIOCTOMHCTB TIPOU3BEIEHUI BEJIMKOIO PYCCKOTO



1ooTa. Kak MOKa3ajo HCCIIE0BaHuE,
TIOMUHHUPYIOIITAM METOI0M nepenadn
MYIIKUHCKON T033UU CPEICTBAMHU KBIPTBI3CKOTO
SI3BIKA SIBHJICSI METOJT OITHUCATEIBHOTO TepeBoa B
COBOKYITHOCTH €  pasHBIMH  TBOPYECKHMH
peUICHUSIMU IEPEBOTUYUKOB.
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